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CZECH

DULEZITE UPOZORNEN{
Tyto pokyny maji Iékaii usnadnit poskytovéni uzitecnych informaci
pacientovi, a mohou doplnit informace, které lékaf normding
poskytuje.
Pokyny k ky.

POKYNY PRO POUZIVANI A UDRZBU MEKKYCH
KONTAKTNICH COCEK FIRMY MIGWANG

ni neplati pro jednodenni (jednorézove)

Informace v této pioalové informacijsou dieité pro bezpetné a
praklické pouzit vasich kontakinich Gocek. Piectéte si pecivé a
uschoveite spolu s akyrmikoli jnymi pokyny poskyinutymi kkarem.
Kontakini Gotky by vam méi predepsat ocni k. Jeho pokyny i
pokyny na obalu Gotek a sounisejeich virobke, Je treba pecive
dodrzovat.

Nésledujci informace plaf pro vechny mékké kontakini Gogky
firmy Migwang.

'ZaKladni informace: Cocky jsou urdeny k dennimu noseni pouze
pro jednoho pacienta.

Veskeré obaly udrzuji ocky steriini aZ do otevieni. Pokud je obal
porusen, Gogky nepouziveite a vratte je co nejdiive Iékafi,

Legenda k tdzjim na ttku: BC = zakdven zadnho povch
DIA/ DIAM = primér cocky. PWR/POWER = oplickd mohuirost
Codky v dioptrich. Pro torické cocky: s
doba pouzitelnosti Gocky ve formétu rok a masic,
sarze q kbl wiobas, Kiery sl sodouin ok o2 do

A, 0Z0]
F‘okyny Tam, kde fe to zapoiebi, tftek wvad, zda je ot
na pravé Gi levé oko. Znacka CE a jef &islo (CE 1639) potvrzu,
e vyrobek spifuje standardy uvedené v evropské Smémici 0
ékaiskych pristrojch.

Pied nasazenim Sotky: Pied wyjmutim otky z obalu i omyjte
a osuéte Tuce. DODF(ZO\/AN\ DOBRE OSOBNI HYGIENY JE
VELMI DULEZITE,

Zavedent: Vitéhnéte Godku z obalu, Zkontroluite, zda nenf naruby,
a umistéte ji na $picku Ukazovacku U torickych Godek umistéte
Gocku na kazovcek tak, 7e e jf orientacni znacka doin poloze
(plizko Gisla 6 na hodindch). Doporudujeme cocku pred pouitim
opléchnout fyziologickym Gi viceuSelowm roztokem. Podiveite
se do zrcadia a prostiednickem téze ruky si stéhngte dold dolni
vicko. Prostiednickem voné ruky vyténéte hom vicko nahoru a
polozte Socku jemné naviditeinou st duhovky. Uvolnéte pomalu
vicka. Steinym postupem viozte druhou Gocku na steiné misto
do druhého oka.

Vidéni: Vidgt byste m&i noméing uz kréice po zaveden. Pokud
zZhorSené vident trva, Zkontroluite, zda Cocky neisou naruby & v
nespravném oku.

Pohodii: Pokud je Gotka nepohoding, mozna bude nutné ji
wimout, wyéistt, opléchnout a nasadit znow. Pokud je Godka
nenuby mizete mit nepflemné pocity a pak bude vhodné
ji_wimout, vydistit, oplachnout a nasadit znows, POKUD
NEPRUEMNE POCITY PRETRVAVAJ, WYJMETE GOCKY A
NENOSTE JE, DOKUD SE NEPORADITE S LEKAREM.

Vyjmuti Sogky: Zatlatte na dolnf vitko a podivete se nahoru,
¢ka se tak posune doll a je mozno ji emné Spidkou prsy
stéhnout na b&imo. Poté j Ize palcem a ukazovéckem
Wimout DBEJTE, ABY BYLY VASE NEHTY GO NEKRATS! Po
wyimut ocky ocistéte a uchovévelte v souladu s pokyny Iékare.

Lékai vém poradi s Gisténim, dezinfekci a uchovénim. Jeho

pokyny, steind jako pokyny na obalu Gisticich al. prostiedks

jo nuino dodrzovat. Pouzdro na Gotky mize byt snadno

kontaminovano. Udrzuite jej v Gistoté a pravideins vymérite:
DULEZITE UPOZORNENI

 Zament kontak Soteks vodcu 2 vodovod.

5 lékal

robky

. Neprekmcujte aey nosen duponveent Bkaiom.

ePokud byste méi cotky Casto wymériovat, dodiiite
napidnované wmény a vzdy cotky vratte k odbomé pédi tak,
jak doporudi ikar.

 Nekteré Iéky mohou moznost noseni kontakinich cocek omezit
Haste Iékaf jakékoli nové Iéky, & zmény ve stévajicich.

oV piipads zarudnuti oka, nadmémého sizeni, bolesti &i
rozmazaného vidéni, které neni picitateiné kontaminaci Gocky,
wyiméte Socky z & a poradte se co nejdiive s IKkajem.

« Cotky chrafite pred viasowmi spreji, kosmetikou a aerosoly.

«Pii plavéni noste vzdy vodotdsné brjle, aby nedosio ke
kontarminaci a ZIr&ts.

« Nenechdvefte éotky v otich bshem spanku, pokud Kkaf
neurtijinak.

TAHTIS TEADAANNE
Kéesoleva juhendi eesmérk on aidata arsti kasulik informatsioon
patsiendiie vahendada. Samas vob see teave lsanduda
tavapéras-es praktkas antavale,

laatsed ei ole

MIGWANG PEHMETE KONTAKTLAATSEDE KANDMISE JA
HOOLDAMISE JUHEND

Keesolevas voldikus sisalduy_informatsioon on oluine teie
kontaktlétsede ohutuks ja efektivseks kasutariseks. See tuieks
hoolikalt ébi lugeda ja juhendina koos ki teiste teie arst pookt
antud nstruktsioonidega ales hoida. Teie kontakiidatsed peaks
sobitama simaarst, kell juhiseid koos kontaklitsede ja nendega
seotud toodete pakendil olevatega tuleks hoolikalt jargice.

Aljargnev informatsioon kehtib kbikidele Migwang pehmetele
konaktiadtsedele.

Utdine: Laétsed on moeldud igapé Kasutamiseks Ghel

| INSTRUCTIONS FOR USE |

2019,

CE0120 (for

16,2019)/ CE1639 for

16,2019)

someotsa abiga lits simavaigele nhutad, Seejérel saab s
simast poidia ja nimetissome abil vlla “ndpistada’. TAGAGE, ET
SORMEKUUNED ON NI LUHIKESED KUI'VOIMALIK. Péirast ee-
maldarmist puhastage ja séiltage I2étse vastavalt teie arsti poolt
antud juhistele.

Tele arst annab telle puhastamise, desinfektsiooni ja sdiitamise
osas juhiseid, mida on vaja Jirgida. Need on véia toodud ka
soovitatud hooldustoodete pakenditel. Séiltuskar voib kergesti
kontami-neeruda. Tagage selle hoidmine puhastes tingimustes ja
reguiaarme vahetamine.

) TAHTSAD MARKUSED

« Arge laske léitsesid kontakli kraaniveega.

« Kasutage ainlt neid lahuseid ja tooteid, mida soovitab tefe arst.

« Arge Uletage kandmise aega, mida soovitab teie arst.

« Kui telle peaksid olema méératud étsed, mid tuleb sagel va-
hetada, jérgige vahetamise graafikut ja minge alati relkontroli
visitidele, rida tefe arst soovitab.

« Teatud ravimid voivad mojutada voimet kontaktiéitsesid kanda.
Teavitage oma arsti telle mialud ufest ohtucest ning ka
muu-tustest olemasolevas raviskeer

« Juhul, ki sim muutub punaseks, kel oftat ertuma psar-
avedeikku, tekib valu voi néegemine higustub ning see pole
seostatay kontamineerunud liatse pinnaga, eemaldage laatsed
simast ja konsulteeriga arstiga nii ruttu ku voimali

« Arge laske Iatsesid kontaki juuksevahendite, aerosoolide ega
muude kosmeetikurnidega.

« Ujuda tohiks ainultjuhu, kui kasttatakse veekindlaid ujurmisprile,
mis takistavad létsede kontamineerumist ja &rakadumist

« Arge jitke Iéitsesid sima magamise ajaks, vélja avatud junu,
kui tefe arst teisit soovitab.

FINNISH

TARKEAA

Néiden ohjeiden tarkoituksena on auttaa optikkoa antamaan
potialle hy6aylista tietoa. Ohjeet voivat ola fisan kéynnin aikana
normaalist annettavaan opastu

Puhdistus ei koske kertakayttGisia péivalinssejd.

PEHMEIDEN MIGWANG-PIILOLINSSIEN KAYTTO - JA
HUOLTO - OHJEET

Tamé ohje sisdlté piloinssien turvaliseen ja. tehokkaaseen
Kaytioon littyvaa térkes tietoa. Ohje on luettava huolelisesti ja
séilytettav yhdessa muiden optikon antarmien ohjeiden kanssa
Oplikko sovittaa piloiinssit paikoileen. Hanen antamiaan ohjeita
seki piloinssipakkauiksen ja sinen littyvien tuotteiden mukana
olevia ohjeita on noudaettava tarkasti.

Seuraavat ohjeet koskevat kaikkia pehmeité Migwang-pilolinssefé.
Yieisté: Linssit on tarkoitettu henkiidkohtaiseen paivakayttoon.

Linssi on sterilissé_pakkauksessa avaamiseen saakka.
sinetti on rikki, ALA kayta Inssié, vaen palauta se opnkoHe
mahdolisimman pian.

Pakkauksen efiketisséi on annettu seuraavat tiedot: BC =
takapinnan kaarevuus. DIADIAM = finssin_ hakeisia. PWR/
POWER = linssin optinen voimakkuus dioptereina. Tooriset inssit:

S = syinterin akseli. 8 = inssin vimeinen kayttopaiva (vuosi ja
almistajan koodi jltettavyytta varten.
sterloitu autoklaavissa. /A = HUOMIO: Katso ohjeet. Etketissa
imotetaan tanvittaessa, onko linssi okeaa vai vasenta simé
varten. CE-merkintd ja numero (CE1639) vahistaa, etté tuote
vastaa lKintilaitedirektivin (European Medical Devices Directive)
standardeia

Ennen linssin sovittamista: Pese ja kuivaa katesi, ennen kuin
otat_linssin_esiin kotelosta. HUOM\O HENKILOKOHTAINEN
HYGIENIA ON ERITTAIN TARKEAA.

Sovittaminen: Ota linssi esin_ kotelosta. Varmista, eftd sen
sisipuoli el ole kiantynyt ulospain. Aseta inssi sormenpéahn.
Jos sovitat toorisia linssefé, aseta linssi somenpaghési siten,
etta suuntamerkki on kello kuuden sjainnissa. On suosteltavaa
huuhtoa finssit suolaiuoksessa tai yleispesunesteessd. ennen
Kayttoa. Katso pelin ja vedd saman kaden keskisormela
alaluomea alaspéin. Nosta vapaan kéden keskisormelaa yidluomea
yl6spéin ja aseta linssi varovasti nakyvila olevan iiksen pédle.
Vapauta luomet hitaasti. Sovita tonen nssi samla tavalla toiseen
simaan

Nikkyky: Nakkywyn pitéisi ola normali pian inssin sovittarmisen
jélkeen. Jos néko pysyy huonona, tarkista, ettei linssin sisapuoli ole
Kentynyt ulospéin evéitki linssit ole véiissd simissa.

Mukavuus: Jos linssit tuntuvat epémukavita, on ek tarpeen
poistaa inssi, puhdistea, huuhdella ja asettaa se uudelleen
paikolleen. Linssi voi tuntua epémukavalta myds siloin, kun se on
asetettu vérinpéin (sisdpuoli iospéin). Taldin inssi on poistettava,
Kannettiva ympér ja puhdistettava ennen uudelleensovitusta.

JOS EPAMUKAVA TUNNE JATKUU, POISTA LINSSI ALAKA
KAYTA SITA, ENNEN KUIN OLET NEUVOTELLUT OPTIKKOSI

Linssin poisto: Paina alaluomea alaspéin Ja katso samala yids,
joloin linssi pyrkii sirtymééin alaspéin. Siloin se on helppo sirté
kevyesti somenpaéila simén "valkoisele” alueelle. Linssi voidaan
sen jelkeen puristaa pois peukalon ja etusormen avula, PIDA
KYNNET MAHDOLLISIMMAN LYHYINA. Pundista ja séilyta inssit
simista poistamisen jalkeen optikotta saamiesi ohjeiden mukaan.

Optikkosi antaa puhdistus-, desifiointi- ja_séilytysohjeet. On
rttan takeds noudataa annettya Ofet, otka ssayat mycs
tuotepakkauksessa annettuiin hoit

on als kaantumiselle. Pida se puhtaana ja vanhda saanndlisesti
uuteen

N TARKEAA
o Al passta linsse kosketuksin vesjohtoveden kanssa,
« Kéyté vain optikkosi suositielemia luoksia ja tuotteita
Ayt cptkosianamaa Inssn ytoataa

kon(akﬂencseket és minél hamarabb juttassa azokat vissza
kezeléorvor

Atk lmkein 1 ek oz aibiskat jolrtic B =
a hats6 felszin gorbilete. DIA/DIAM = a kontaktlencsék dtmé
PWR/PO o ontaklonceck - arbesige, dopltioon
megadva. Torlkus lencsék esetén: AXIS = Clinder (er\ge\y g-a
kontekflencsék szavatossdgi ledrati ideje, év, ho.
dltal haszndlt kod, mely a nyomonkdvetést segt 6
= autoldawal sterlizava. A = FIGYELEM: Lésd a haszndiati
Utasttasban. Amennyiben van iyen, a cimke jelezni fogia, hogy
a kontaktlencsék a jobb vagy bal oldalon haszndlandok. A CE
jelés és a szam (CE 1639) azt bizonyltia, hogy a termek megfelel
az Eurépai Onvosi Miszerek Iranyelveiben el6it standardoknak

A lencsék behelyezése elétt: Mieldtt kivené a lencséket a
taroléjukbél mossa és szarftsa meg kezeit. A SZEMELY] HIGIENIA
BETARTASA RENDKVUL FONTOS.

A lencsék behelyezése: Vegye ki a lencsét a taroidbdl,
gyézédjon meg amd, hogy nincsenek Kiorduva, maid tegye a
lencsét a mutatouja végére. Torikus lencsék esetén Ugy tegye
a mutatuja végére a lencsét, hogy az irdnyt mutatd jel 6 ora
rdnydba mutasson. Tandcsos a lencséket akaimazds eldtt
fiziol6gids sooldattal, vagy tbbcélu oldattal ledblfteni. Nézzen

a tikorbe és az azonos kéz kizépsS ujaval huzza le az
als6 szemhdjat, A mésk kezének kizépsS ujval emelie meg a
fels§ szemhdiat, maid Ovatosan helyezze be a lencsét a szem
Iéthatd szivénvanyhértydjdra. Lassan engedie el a szemhéjakat.
Ugyanilyen médon helyezze be a mésik lencsét a mésk szemébe.

Latasélesség: Roviddel a lencsék behelyezése utdn norméiisar
kell ldtnia, ha nem Iat élesen ellenGrizze, hogy mncseneke
kifordulva a lencsék, vagy nem cseréite-e fel Gket, és nem a
megfeleld szembe helyezte.

Komfortossag: Ha a lencsék kelemetlen érzést keltenek,
érdemes kivenni, megtisztfan, ledbiteni, majd Gira visszahelyezni
Gket. Ismételten megjegyezziik, ha a lencse ki van fordula, az
kellemetlen érzést kelthet, ilyen esetben ki kel venn, vissza kel
forditani, majd visszahelyezés eigtt meg kell tisztitani a lencsét.
AMENNYIBEN A KELLEMETLEN ERZES VALTOZATLANUL
FENNALL, TAVOLITSA EL A LENCSET, ES ADDIG NE HORDJA,
AMIG KEZELGORVOSAVAL NEM KONZULTALT.

A lencse eltavoltésa: Az als6 szemhéat lefelé nyomva nézzen
fefielé, igy a lencse lefelé mozdul e, és ekkor az ujbegyével
finoman

Ki tudja tolni a lencsét a szem fehér részére. Ezutén a hiivelyk és
a mutato ujdval ki tudia emelni a lencsét. KORMEI LEGYENEK
ROVIDRE VAGVA! Az eftdvolids utén az onvosi utasttasnak
megfelel6en tisztitsa meg és téroja a lencséket

Kezel6orvosa elmagyarézza mejd Onnek a tiszitési, fertGtienitési
&s téroldsi modszereket. Elengechetetlenl fontos, hogy betartsa
ezeket az utasitasokat, melyek az ajénlott karbantartésra szolgél
termekek csomagolésén is olvashatck. A tarold kénnyen
felifertoz6ahet. Legyen mindig tiszta, és rendszeresen cserdle lo.

FONTOS MEGJEGYZES

« Csapviz ne érien a lencsékt

*Csak a kezelborvosa dltal Javaso\t oldatokat és termékeket
hasz-ndla.

* Ne viselie a lencséket a kezeldorvos dltal meghatarozott id6nél
hosszabb ideig.

« Ha (gy irték fel Onnek a lencséket, hogy azokat rendszeresen
kell cserélni, tartsa be a csere idGtartamokat, és utégondozas
élidbdl mindig keresse fel kezelonvosét.

eEgyes gydgyszerek  befolyasohatisk a  kontakilencsék
viselhet6sé-gét. Kérie meg kezeldonvosat, hogy cseréle e a
 megens gyégy-szorct ooy masoa

szeme fokozott ko faj-
da\om vagy homalyos lats jelentkezk, ami nem :ulaponnhato
alencsefelszin fert6z6désének, tévolitsa el a lencséket, és minél
hamarabb keresse fel kezelGorvosét.

« Vigyazzon, hogy a lencséket ne érie hajlakk, kozmetikum vagy
egyéb aeroszolos pemet.

o Uszas sordn haszndljon szorosan z&r6 (szészemiiveget, hogy
alencsék ne fertézédhessenek felii, iletve ne vesszenek el

* Alvés soran ne viselie a lencséket, hacsak kezel6orvosa ennek
el-lenkez6jét nem tanécsolia.

SVARIGS PAZINOJUMS
&is instrukcias tika sagatavotas, lai pafidzétu arstam nodot
noderigu informaciu pacientam, un tas var bit papidingums
informacijai, kuru parasti sniedz prakses vieta.
Vienreizefas lietosanas l6cam fifsana nav nepleciesama.

MIGWANG MTKSTBO KONTAKTLECU LIETOA ANAS UN
KOPA ANAS INSTRUKCIJAS

Saja brosira i svariga informacja par kontaktiécu drosu un
efekifvu lietosanu. Ta ir pigi fizlasa Un fasaglab ka pamacioa

grafika un vienmér veiciet profilakiskas vizies pie arsta.

« Atseviski medikamenti var ietekmét kontekilecu valkasanu.
KonsultSiaties ar arstu, ja maint vai lietojat kadas jaunas zzles.
* Gadjuma, ja acis paliek sarkanas, parmerigi asaro, ir sapes vai
ikinasanas, kas nenotiek nefiu lecu d, iznemiet

< PeldBlios it thal a1 Cdonsnecaueklgam. peldbriam, i
écas nepazustu un netikiu nosmérstas.
« Nevakajiet l6cas guiot, ja vien arsts neiesaka pretéjo.

LITHUANIAN

SVARBI PASTABA

Sios instrukcios skirtos specialistui, kad jis suteikty naudinga
informacija pacienti ir gali papidytijprastal patelkiama informacia.

Vienadieniyy kontakiniy ey valyti nereikia.

MIGWANG MINKSTU KONTAKTINIU LESIY DEVEJIMO IR
PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS

Siame lapelyje esanti informacija padés jums saugiai ir efektyviai
naudoti kontaktinius lesius. Ja atidziai perskatykite i Ssaugokite
kartu su kitomis instrukajomis, Kurias gausite i$ gydytojo. Jums
kontaktinius lesius turi pritaikyti akiy prieziaros  specialstas,
kurio nurodymy, kaip i instrukcily, esanciy ant kontektiniy lesiy
pakuotes ir susjusiy produkty, reikia aticziai lakytis.

Toliau patekiama informacia tinka visiems Migwang minkstiems
Kontaktiniams lesiams.

Bendroji dalis: Sie lesiai skirti vienam pacientui, kasdieniniam
naudojmu

Leis visose pakuotése Rlika sterius, kol jos neatidaromos. Jei
pakuoté pazeista, lesiy NENAUDOKITE ir grazinite juos gydytolui
kaip galima anksiau,

Informacija, esanti ant indo etiketés, aiskinama taip: BC =
pavirdiaus Rinkimas. DIADIAM = leSio diametras. PWR/POWER
= lesio optinis stiprumas dioptrjoms. Giindriniams lesiams: AXIS
clindro is. 8 = lesiy galiojimo laikas, nurodant metus i mene

reikia, efiketé padés atpazinti ar lesis skirtas desinei, ar karii akiai.
CE zyméjimas ir numeris (CE 1639) patvirtina, kad $is produktas
atifinka nustatytus Europos medicininiy priemoniy direktyvoje
nustatytus standartus.

Pries jsidedant leSius: LeSius i indelio imkite tik Svariomis
ir_sausomis_rankomis. ASMENS HIGIENA REKIA SKIRTI
YPATINGA DEMES|

Jdgimas: Isimkite Ieg] 1§ indelio, jsitikinkite ar s neatvitdGias i
uzdékite Ie§ ant rodomojo pirto galuko. Naudojant ciliniinius
Igsius, zdekde Ie§] ant rodomojo pirto taip, kad orientacine
Zyme bilty prie arba netol 6 valandos. Pries naudoima leSius
rekomenauqama nuplauti_fiziologiniu tipalu arba. universalu
tipalu. Ziarédami | veidrod, tos pacios rankos viduriniu pirstu
patempkite apatin] voka. Su_lisvos rankos viduriniu_ pistu
pakekite viriutinj voka i atsargiai uzdkkite leSj ant akies rainelés.
Letai paleiskite vokus. Taip pat jdékite le§ i | kita aki.

Reggjimas: Regéjmas jsidéius leSius tur biti nomalus, tadiau
jei matote blogal, patikrinkite ar leSis néra avirkStias arba jdétas
nejta ek

Patogumas: Jei dévédami legj jauciate nepatoguma, reikia j iSimt,
nuplaut e fera 6. Cato Jaus(\ nepatoguna i \es\s dtzs
IR NEDEVEKITE JO TOL, KOL NEPASITARSITE SU GYDYTOWU.

Legiy Sémimas: Peerpkis ol ok Srecai | %y _ s

fil-pozizzjoni fuq I-ghajn I-ohra bili tuza I-istess procedura.

Vista: Din ghandha tiun normali fiit wara I tibes i-entjiet izda,
jekk tippersist vista baxxa cekkia jekk i-entiiet humiex bil-maglub
Jew fl-ghainein i-hziena.

Serhan: Jekk ma ghandekx serhan fl-ghajn, jista’ jxun mehtieg
Ii tnefihi -ent biex tnaddafha, tehhahha u terga’ tibisha. Anke,
jekk iHenti tibisha bi-maglub, tista’ thoss nuqaes ta’ serhan u
Jkun jentied Ii Henti titnehha, tingaleb u titnaddaf aabel tintibes
mil-gaid. JEKK IN-NUQQAS TA' SERHAN FL-GHAJN IKOMPL,
NEHHI L-LENTI U TILBISHIEX QABEL TIKKONSULTA LIFTABIB
TIEGHEK.

Trehhia tal-lentijet: Pressjon Iisfel fuq tebaet i-ghajn tisfel wagt
Ii thares I-ug ghandha tendenza | tmexxi Henti Hisfel u imbaghad
huwa ehef i tressaq b'mod gentii Henti lein |-'abjad” ta'l-ghain
bill tuza ras is-seba’. IHenti imbaghad tista' tinefina mill-ghain
bili tuza s-saba’ kbir U Fwerrej. ID-DWIEFER GHANDHOM
JNZAMMU QSAR KEMM JISTAKUN. Wara |i t-tnefihia, i-
lentijet ghandhom jinhaslu u- jinzammu skond kistruzzjonjiet
provdlti mil-ispedjalsta.

Lispediita tighek_sghik._pare tuq i-metodi ta’tindi,
disinfezzioni U zamma U huwa essenzjali i inti issegwi
Histruzzionijet moghtia l johru wkoll g \mba\lagg ghal-prodott

andati ghal kura wara Ii jintuzaw Hentjiet. Ikontenitur
ghal-hazna huwa sogdett ghal kontaminazzjoni. Zgura ruhek l
Jinzamm nadif u mibdul fuq bazi regolari

NOTI IMPORTANTI

o Thalix i ima talvit jgi fkuntatt ma-fentl.

*Uzu biss dawk is-soluzzjonijet U prodotti rakkomandati mit-
tabib tieghek.

« Teccedix iskeda taz-zmien ta'llbies tal-lenti moghtja mit-tabib

« Jekk ientiiet tieghek ikunu ordnati fug bati ta’ bl frekwenti,
zomm Hiskeda ta-bdil u deflen hudha mieghek wadt ivizta
ta'wara i jghidlek Hspedialista.

o Certa_duwa tista’ taffetwa |-abbita Ii tibes lentiiet tal-kun-
tatt. Ghid lit-tabib tieghek b'xi duwa elda jew bidia fid-duwa
ezistenti.

* Fleventwallta ta' hmura fl-ghajn, tixrd eccessiv ta dmugh,
wigh jew cpar talvista i mhumiex attrbwiti ghal superficj
kontaminati tal-lenti, nehhi Hentiiet mil-ghajnein u ikkonsulta
malair kemm jsta’ jeun [it-tabib tieghek.

« Tesponix Hentiiet ghal sprej tax-xaghar, kosmetici u spreis ta’
I-aerosol.

« L-ghawm ghandu sir biss meta jitliosu goggles i minnhom ma
jghaddixima minnhom biex timpedbod kontaminazzjon u t-tef,

«Tibisx Hentjiet matul Irgad kemm-i darba Hspeciaista ma
Jaghtiko parir kuntrarju.

WAZNA INFORMACJA

Ninejsza instrukcja zostala opracowana w celu ulatwienia
lekarzowi przekazania istotnych informadji pacientowi i moze
stanowic uzupenienie informacii przekazywanych zwykle w
prakiyce.

Nie nalezy czy$cié jednorazowych soczewek dziennych.

INSTRUKCJA UZYWANIA | KONSERWACJI MIEKKICH
SOCZEWEK KONTAKTOWYCH MIGWANG

Informacje zawarte w ninieiszej ulotce sa wazne z punkiu
widzenia bezplecznego | skutecznego stosowania soczewek
kontaktowych. Nalezy sie z nimi szczegdlowo zapoznat
i zachowa¢ jako przewodnk wraz z innymi instrukciami
dostarczonymi przez lekarza. Soczewki kontaktowe powinny
z0sta¢ dopasowane przez lekarza, Kiorego nstrukei, wraz z
instrukcjami podanymi na opakowaniu soczewek kontakiowych
i produkiow dodatkowych, nalezy Scidle przestizegac.

IeSis pajudés zemyn, tada pirsto galuku at

Ponizsze informacie majg zastosowanie do wszystkich migkkich
ewek Migwang.

akies baltymo. Tada e iSimkite i akies ke odomuoy p\rslu.
RANKIJ NAGAI TURI BUTI KIEK MANOMA TRUMPESNI. I8éme
leius, nuplakite juos irlaikykite laikydarmiesi gydytojo nurodymi.

Jasy gydytojas patars jums kaip valyti, dezinfekuot i lakyt
kontaktinius leSius. Svarbu, kad jus lakytumétés  gydytoo
nurodymy b ty, kuriuos rasite ant prieidrai naudojamy produkty
pakuoGiy. Laikymo indelis gal uzsitersti. Pasipinkite, kad jis bty
Svarus i reguiarii  keiskite.

SVARBIOS PASTABOS

« Neplaukite leSiy vandenlu i§ aupo.

« Naudokite tk tUos skysGius ir produktus, kuriuos rekomenduoia
sy gydytojes.

« Nedsvekite lesiy igiau, nei pataria sy gyytojas.

« Jai jUsy lgSis reia daznai keist, lakykites keitmo grafiko i
visada lankykités pes gydytoja pagal jo nurodymus

*Kai kurie naudojami vaistal gali turéti povekj lesiy dévéimui.
Praneskie savo gydytojui apie bet kokius naujai pradétus vartofi
et aba vartoamy ity pakeitimus,

kopa ar ditam instrukciam, ko izsniedza arsts. Josu
piemero acu apiipes speciists, kura instrukeis, ka ar tas
instrukcias, kas atrodas uz kontakiiécu un radniecigo produkiu
iepakojuma, ir uzmarigi faievéro.

& informacia ir pemérdjama visam Migwang mikstalam
kontaktlecam.

arigi: Lécas Ir paredzétas vienam pacientam un tas ir
o G oG

Visi konteineri saglab Iecas steril StavokF, kamér netiek atverti
Ja plomba ir bojata, NEzmantojet lecas un psc iespaias atrak
nogadajiet tas atpakal arstam.

Uz konteinera uzlimes ir sekojosi paskaAdro]um\ BC = iziekums
uz aizmugures virsmas. DIVDIAM = lecu diametrs. PWR/
POWER = lécu optiskais stiprums, d\cptnjas Toric lecam: AXIS
= Cllindriskés asis. & = lécu lietodanas termina beigas, noradot
gadu un ménesi. [LoT] = izgatavotaja kods, kas atvieglo produkta

*Jos linssisi

teriizts ar autoklavu. A = UZMANIBU:

on  médrtty
noudata vaoakalaua i Ky ona oplidos mermiss

patsiend.

Kdik pakendid hoiavad avamiseni létsed steriiisetes tingimustes.
Ladtsesid MITTE KASUTADA, kui pakend peaks olema
pununenudtagastage see esimesel voimalusel arstile.

Pakend etiketi detailide seletused: BC = Flogumics prea
kurvatuur. DIAVDIAM = aat

rakendada, identiitse-erio efkett ka selle, kas éts on moeldud
paremale voi vasakule simale. CE mérge Ja number (CE 1639)
kinnitab, et toode vastab Euroopa Meditsinivahendite Direktivi
standardite nouetele.

Enne laétse paigaldamist: Enne létse konteinerist eemaldamist
peske ja kuivatage kéed. TAHELEPANU ISIKLIKULE HUGIEENILE
ON VAGA OLULINE.

Paigaldamine: \Gtke lits oma konteinerist véla, veenduge, et
see poleks tagurpidi ja asetage nimetissome otsale. Tooriiste
Iéétsede puhul asetage léits nimetissormele selisett, et orinetat-
sioonimérgis paigutub *kella kuue” asendisse voi selke hedale. On
soovitav, et léétsed pestaks enne kasutamist kas soollahusega
V61 mitmeotstarbelise lahusega. Vaadake peeglisse ja tommake
sama ke keskmise sormega alumine simalaug alla. Vaba ke
keskmise sormega tommake Glemine simalaug tles ja asetage
Iéats Gmalt ndhtava vikerkesta peale. Laske simalaud aeglaselt
lahi. Teise sima laéts paigaldage sama protseduuri kasutades.

Négemine: Peaks Ihikese aja jooksul peale létse

« Tietyt aéikkeet voivat vaikuttaa sihen, voitko kéyttad piloiinssej.
Kasnny optkkosi puoleen, jos vaihdat nykyisid laakkeita tai
saat uusia.

* Jos simasi punoittavat, vetistavat likaa, niissa tuntuu kipua
tai niko haméryy, eivitkd naméd ofreet johdu likaisista
linsseist, poista linssit simisté ja ka&nny optikkosi puoleen
mahdolisimmen pian.

« Alzianna hiuslakan, kosmeettisten aineiden tai aerosolisuinkeiden
padsta nssehin.

oKyt uidessasi vesttivitd suojalasela, Jotka estaviit linssien
likaantumisen ja katoamisen.

o Al kiyta inssejé nukkuessasi, el optikkosi neuvo toisin

HUNGARIAN

FONTOS FIGYELMEZTETES

Ezek a haszndlati utasttésok azerl keszuhsk hogy segitséglikkel a
gyakorlé onvos b abetegeinck, és
Kiegészitse azokat az informcickat, melyeket altaédban K szoktak
adni a rendelGkben.

A tisztits folyamata nem akalmazhatd az egynapos, eldobhat6
lencsék esetében.

AMIGWANG LAGY KONTAKTLENCSEK HASZNALATI ES
KARBANTARTA S| UTASA TA SA

Atdjékoztatdban olvashatd informacick | fontosak a kontaktlencsék

nomaliseeruma, kuid kui négemisteravus &b  halvaks,
kontrolige, ega ts e ole tagurpidi voi vales simas.

Mugavus:  Kui Its pohjusteb  ebamugavustunnet, vaib
vajalkuks osutuda see eemaldada, et puhastada, loputada
ja uuesti paigal-dada. Veel kord: kui ts on paigaldatud
tagurpidi, vGib tekkida ebamugavustunne ja l&éts on enne uesti

paigaldamist vaja eemal-dada, fingi podrata ja puhastada. KUI
EBAMUGAVUSTUNNE PEAKS PUSIMA JAAMA, EEMALDAGE
LAATS NING ARGE KANDKE SEDA ENNE OMA ARSTIGA
KONSULTEERIMIST.

Lisétse eemaldamine: Alapoole suunatud surve alalaule samal
ajal Ules vaadates nihutab étse tavaliselt allapooke ja s on kerge

olvassa e, és mintegy Utmutatéként Grizze meg az orvosa alal
Kadott egyéb egyetemben. A Kor
&gy szemész onvos fogia behelyezni, kéjik pontosan kbvesse
fasitasalt, valamint azokat az Utasisokat, melye a
kontaktlencsék és a tartozékok dobozén olvashatdk.

Az aldbbi informécick minden Migwang gy kontaktencsére
énvényesek.

Attaldnos informaciok: A kontaktlencséket csak egy beteg
haszndlhatia és mindennapos viselésre késziiitek.

A téroldk Kinyitdséig a kontakllencsék sterilkmyezetben
vannak. Amennylben a csomagolds sérit, NE haszndla a

)
Lasiet instrukcias: Vajadzibas gadjuma markgiums norads, kura
Iooa F Qomta el un fars lesoaBl o, OE meaaiums t
numurs (CE 1639) apstiprina, ka produkts atbist standartiem,
kurus notelkusi Efropas Medicinas iekartu direkiiva.

Pirms lécu ieliksanas: Nomazgajiet un noslaukiet rokas pims lécu
iznemsanas no konteinera. | OTI SVARIGI IEVEROT PERSONIGO
HIGIENU.

leliksana: Iznemiet lecu no konteinera, parliecinieties, ka ta nav
izliekusies Uz oftru pusi un novietojiet I6cu uz raditaipirksta galu.
Toric lEcu fanovieto Uz radiajpirksta 13, ka atzime sakitt ar vai ir
tuvu plst. 6 (ka uz pulkstena). Pimms lietosanas ieteicams lcas
nomazgat fiziologiskaja vai universalaja $kiduma. Paskatieties
spoguf un ar s paéas rokas iGgjo pirkstu pavelciet uz leu
pavelciet augdgjo
plakstinu Uz augsu un uzmarigi uzlieciet I6cu virst varaviksnenei.
Leéni atorivojiet plakstinus. Veicot to padu proceddiru, novietojiet
olro lécu otraja aci taja pasa pozicia.

Redze: Tas i nomali ja uzreiz péc lécas ievietosanas redzamiba ir
slikta, bet, ja nekas nemaings, parbaudiet, vai lécas nav iziekugas
Uz otru pusi, vai arf tas atrodas nepareiza aci.

Komforts: Ja lécas nav &ras, lespgjams, ka nepieciesams
tas iznemt, lai nofitu, noskalotu un atkartoti ielidtu. Ja lecas
ir Ziekusas uz otru pusi, 1as nav &t nesat, un lacas ir jaiznem,
Bl n Bnaffa pims alkarots evetosanas. JA NEEFTIZAS
SAJUTA TURPINAS, [ZNEMIET LECAS UN [ZMANTOJIET TAS
TIKAI PEC KONSULTACIAS AR SPECIALISTU.

Lécu iznemsana:  ApakSEa plakstina pastiepsana Uz leju,
skatoties augaup, Iiks lécai kustéties uz eju n tad viegl ar pirksta
galu bis lespiams panvietot lécu Uz acs baltumu. Lécas var
iznemt no acs ar radiajpirkstu un keki. PARLIECINIETIES, KA
NAGI IR PEC IESPEJAS 151, Péc iznemsanas izfiiet un glabajet
saskana ar arsta instrukciam.

Arsts dos jums noradjumus _fianai, dezinfekcial  un
uzgiabasanai, un ir svarigi sekot S instrukaiam, kuras tapat
norédias Uz ieteiklo kopsanas fidzeku iepakojum

macins ir paklauts nefiumiem. Parliecinieties, ka tas ir firs un
reguiri tiek maints.

SVARIGI PAZINOJUMI
* Nelaujet krana Gdenim nokjutu Lz iscam.

« lzmantojet tiki tos produkius un Skidumus, kurus ieteicis arsts.
« Nevakajet igak neka noteicis arsts.

« Ja lecas if zrakstitas biezal mainiSana, tureties pie mairiganas
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agaroja, jauciate skat
~ jei tai néra dél nesvaraus leSio pavirsiaus -~ iSsimkite \eswus ir
kreipkités j gydytoja kaip galima greiciau.

-Saugome lesius nuo’ plauky lako, kosmetiniy ir aerozoliniy
purskiki

« Plaukiodami Gévékite vandens akinius, kad neuzterstuméte i
nepamestuméte lgsiy.

« Prie3 eidami miegoti, lesius isimkte, jei gydytojas nepataria
Kkitaip.

MALTESE

AWVIZ IMPORTANTI

Dawn  Histruzzjonijet thejew biex jghinu lt-tabib  jghaddi
informazzjoni uti ii-pazjent u jistghu izdiedu ma'-informazjon f
normalment tinghata mil-prattika.

It-tindif ma huwiex applikabbli ghal-lentijiet I jinbicllu kufjum.

ISTRUZZJONIJIET GHAL UZU U MANUTENSJONI TA'
LENTWIET TAL-KUNTATT ROTOB MIGWANG

Linformazzioni i hawn fdan iHuliett hja importanti ghall- uzu
bla periklu u efijenti ta-lentiiet ta-kuntatt tieghek. Din ghandha
tingara bl-attenzioni u mizmuma bhala gwida fimkien ma' x
istruzzionijiet ora provuti mit-tabib. -entiiet ta-kuntatt tieghek
ghandhom  jigieghdu  mit-Tabib ghal-Kura ta’ -Ghainein l
Fistruzzionijet tieghu, u dawk i jahru fug H \mba\lagg taHertfet
tal-kuntatt tieghek u prodotti assodiati, ghandhom ikunu
battenzjoni kbira.

Linformazzjoni i geja tapplika ghal-Lentjet tal-Kuntatt Rotob
Migwang kolha,

Generali: -entijet huma fomuti ghal uzu minn pazjent wiehed u
mahsuba biex jitlibsu kujum.

I-kontenituri jzommu- ikentiiet fkondizzioni steriisakemm
jinfethu. Jekk is-sigil kun miksur, TUZAX i-lentijet u rritomahom
ft-tabib ma'l-ewwel opportunita.

Id-dettalj fuq ittikketta tal-kontenitur huma spegiati Kif gef: BC =
kurvatura tas-Superfie ta’ wara. DIA/DIAM = dijametru tal-lenti.
PWR/POWER = i-qawwa ottika ta-lenti fi dioptres. Ghl lentiiet
Toric: AXIS = Assi ta¢-Gilndru. 8 = id-Gata ta’ skadenza tak-lentijet
bis-sena U x-xahar in-numru tal-kowd tal-manfattur biex
johin_it-raccabilta. BEHER] = maghmula sterii bl-awtoklavi. A
= ATTENZJONI: Iriferi ghal-Istruzzionijet. Fein huwa xieraq, it-
tikketta tidentifka jekk i-ienti hijex mahsuba ghal-ghain tal-emin
jew tax-xelug. -marka CE u n-numru (CE 1639) jikonfermaw
Iprodotti jissodisfaw Histandards stipulati fid-Direttiva Ewropea
dwar Strumenti Med.

Qabel tilbes ilHlenti: Ahsel u nixxef idejk gabel tnehhi HHenti
mill-kontenitur taghha. HIJA IMPORTANTI HAFNA L-IGJENE
PERSONALI

Kif tilbisha: Nehnhi Henti mill-kontenitur, taghha, hu hsieb i mhjiex
bi-magiub U pogdi Henti fuq is-saba’ Fwerrei. Ghal lentieit
Toric, pogdi Hent fug is-saba’ -werrej bitali mod i -marka ta’
orentazzioni hia fuq jew qrib i-Nin tas-6. Huwa konsijabbi
Hentiiet jinhaslu fsoluzzion i fina -melh jew multi purpose gabel
-uzu. Heres lejn i-mera u, bis-saba’ tan-nofs ta istess id, igbed
Listel tebget i-ghajn. Bis-saba’ tan-nofs ta' Hid lohra, igbed
iug tebaet i-ghain ta'fuq u pogg Henti fug ii-habba ta’ I-ghain
vizibbli. Hali bi-mod i2-zewg) tebaet i-ghajn. Poggi Henti Iohra

Informacje ogdine: Dostarczane soczewki sa przeznaczone do
stosowania przez jednego pacienta przez jeden dzien. Wszystiie
pojemniki zapewnigia Utrzymanie soczewek W sterylnych
warunkach, jesli nie zostaly otwarte. Jesi doszo do utraty
szczelnosci, NIE WOLNO uzywac soczewek i nalezy je wrocic
dolekarza przy najblizsze] okazj.

Ponizej objasniono informacje zawarte na etykiecie pojemnika:
BC = kzywizna powierzchni tine, DIADIAM = redhica
soczoud PWRIPORER, ~ moo ootyezna w dopiriach. D
soczewek Toric: AXIS = 0§ ~ data waznoscl soczewek
numer kodowy producenta
teryizowane w autokiawie.
= UWAGA: Patz Instrukcia. We wlasciwych przypadkach
na etykiecie zostanie podana informacis, czy soczewka jest
przeznaczona dia lewego Iub prawego oka. Znak CE i numer (CE
1639) potwierdzaia, ze produkt spefnia standardy okresione przez
Dyrektywe Unii Europejskiej dotyczaca Urzadzert Medycznych.

Przed zalozeniem soczewek: Umy | osuszyé rece przed
wyjeciem soczewek z pojemnika. WAZNE JEST ZACHOWANIE
HIGIENY OSOBISTEJ.

Zakiadanie: Wyia¢ soczewki z pojemrika, upewnic i, czy
nie zostaly wywrocone na druga strong | umiescié soczewke
na opuszce paca wskazujacego. W przypadku soczewek
Toric nalezy umiescié soczewki na palcu wskazuigcym W taki
sposcb, aby znacznik znajdowal Sie na godzinie 6. Przed
uzyciem zaleca sie przemycie soczewek solg fizjologiczng lub
plynem uniwersalnym. Pavzqc W lustro, odsunaé powieke,
dong ku dolowi uzywaiac palca $rockowego tej samej reki
Paloem $rodkowym woinej reki odcwagnqc powieke goma ku
gorze i delkatnie umiescic soczewke ponad uwidoczniong
tecz6wika, Powol puscié powiek ik druga soczewke w
adpowiedim migiscu na drugim oku stosujac te sama technike.

Widzenie: Powinno powrécié do normy wkrétce po zalozeniu
soczewek, ale w przypadku utrzymywania si gorszego widzenia
nalezy sprawdzic, czy soczewki nie zostaly odwrocone na druga
stong| czy zostaly zalozone do wiasciego oka.

Komfort: Jesli soczewka powoduje dyskomfort, konieczne
moze byé zdjecie soczewki w celu joi wyczyszczena,
przemycia | nastepnie powtéme e zalozenie. Ponowne, jesi
soczewka zostala odwrocona na druga strone, odczuwalny
moze byé dyskomfort | konieczne bedzie zdjecie soczewk,
odwrdcenie | oczyszczenie przed ponownym fa zalozeniem.
JESLI DYSKOMFORT BEDZE SIE_UTRZYMYWAE, NALEZY
ZDJAG SOCZEWKI | NIE ZAKEADAG PONOWNIE DO CZASU
KONSULTACJI Z LEKARZEM.

Zdejmowanie soczewek: Odciaghiecie powieki dolnej ku dofowi
i jecnoczesne spojrzenie ku gorze spowoduje przesuniecie
soczewki ku dolowi; wéwozas z fatwoscia mozna przesunad
soczewke na ,bialko” oka uzywajac opuszki palca. Nastepnie
mozna zdig¢ soczewke z oka przy uzyciu kciuka i palca
wskazujgcego. PAZNOKCIE  POWINNY BYC  MOZLIWIE
NAJKROTSZE. Po zdjgciu nalezy oczy$ci¢ | schowa¢ soczewki
2900hie z6 wskazowkami podanymi przez lekarza.

Lekarz lub optyk udzieii wskazowek odnosnie sposobu
cayszczenia, dezynfekd i przechowywania soczewek. Kuczowe
znaczenie ma przestrzeganie tych zalecen, kidre beda takze
podane na opakowaniach produktw do konserwac) soczewek.
Pojemnik do przechowywania jest narazony na zanieczyszczene.
Nalezy go utrzymywat w czystosci  reguiarnie wymieniac.

WAZNE INFORMACJE
« Nie dopuszezac do kontakiu soczewek 2 woda biezaca.
* Uz wyacaie roztwortw | procdw zakoonyeh przez

e orsckraczac okresu noszenia soczenek podanego przez
lekarza,

« Jesi soczewki sq przeznaczone do czeste] wymiany, nalezy
przesiizegac podanego schematu  wymiany | zawsze
Uczeszozac na wyznaczona przez lekarza wizyte kontrolna.

« NiektGre leki moga wplywac na moziwosé noszenia soczewek
kontaktowych. Nalezy poprosié lekarza o zapisanie nowych lub
2Zmiang stosowanych lekow.

« Jedi wystapi zaczerwienienie oczu, nadmieme tzawienle, bol
lub zamazanie widzena riezwiazane 2 zanieczyszczeniem
powierzehni soczewek, nalezy zdaé soczewki z oczu i
niezwocznie skontaktowad sie z lekarzem.

« Nie narazac soczewek na kontakt ze srodkami do pielegnaci
wioséw w aerozolu, kosmetykami | dezodorantan

«Phwanie mozna uprawia pod warunkiem zastosowania
S2cz8ich o aby Z8povieo ZamecRSZczEn | Zblen

soczew

< N out soczouek podczas snu, jesl lekarz rie zaleci inacze).
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SLOVENIAN

POMEMBNO OPOZORILO!

Ta navodia so namenjena kot pomo& okuiistom pri podaianiu
uporabinih nasvetov bolnikom. Uporabigjo se lahko kot dodatek
napotkom, ki jh ponavadi izcaja zdravsivena sluzbe.

Cisgenje se ne nanaga na dnevne lece za enkraino uporabo.

NAVODILA ZA UPORABO IN YZDHiEVANJE MEHKIH
KONTAKTNIH LEC MIGWANG

Navodila v tem letaku so pomembna za vamo in uéinkovito
uporabo vadih kontaktnih le¢. Skrbno jin preberite in shranite
skupaj z drugimi napotki svojega okulista. Dosledno upostevaite
navodila okulista, ki vam je predpisal kontaktne lee, ter navodile
na embalaZi kontaktnih le¢ in z njimi povezanih izdelkov.

Naslednja navodila veljajo za vse mehke kontakine lete Migwang

Splogno: Lete so namenjene vsakodnevni uporabi pri enem
bonku.

Visaka leca je sterino pakirana do odprtia embalaze. Ce je pecat
poskodovan, lece NE Uporabite, temved jo &im prej vrite okulistu

Razlaga podrobnosti na etiketi vsebnika: BC = ukriviienost
zadnje povrsine. DIAVDIAM = premer lece. PWRPOWER =

opticna jakost leSe v dioptriah. Za toritne lede: AXIS = os
ciindra. & = sira
proizvajalca davu. A

= st oKla
= POZOR: Upostevaite navodila za uporabo. Kier je to primerno,
e na etketi 0znaceno, all je leca namenjena levernu aif desnemu
odesu. Oznaka in Stevilo CE (CE 1639) potrujeta, da je izdelek v
skiadu s incrd, dolotenimi z Evropsko direktivo 0 medicinskh
pripomotkih.

Pred vstavianjem le¢: Preden odstranite leco iz vsebnika, i
umite in posuite roke. VZDRZEVANJE OSEBNE HIGIENE JE
ZELO POMEMBNO.

Vstavijanje: Leto odstranite iz vsebnika, prepricaite se, da ni
narobe obrmiena, in si jo namesite na konico kazalca. Toricne
lece si namestite na kazalec tako, da leZi orientaciska tocka na
polozaju malega kazalca ob 6. url al bizu njega. Pred uporabo je
priporogiivo spiranje lec s fiziolosko all vecnamensko raztopino.
Gleite v ogledalo in's sredincen iste roke potegnite Spodnjo veko
navzdol. S sredincem proste roke potegnite zgomjo veko navzgor
in nezno polozite leco cez vidno arenico. Pocasi spustite veki. Po
enakem postopk vstavite drugo leco v drugo oko.

Vid: Kmalu po vstavityi postane vid nommalen. Ce $e vedno slabo
vidite, preverite, ali 5o lee pravino obmjene in ali so vstavliene
v ustrezno oko.

Udobje: Ge leta ni udobno namestena, jo je morda treba
odstraniti, ocistiti, sprati in ponovno vstaviti. Neudobje boste
&t tudi, &e je leca narobe obmjena. Treba jo je odstrantt,
oot in ocisti pred ponovno namestitvjo. CE SE NELAGODJE
NADALJUJE, LECO ODSTRANITE IN' JE DO POSVETA S
SVOJIM OKULISTOM NE NOSITE:

Odstranjevanje lec: Ob pritisku na spodnjo veko v smeri navzdol
in gledanju navzgor se bo leca premaknia navzdol. § korico
prsta nato nezno potisnite leco na Jbelnol ocesa. S palcem
in kazalcem lahko leco stisnete in Jo tako odstranite iz odesa.
POSKRBITE, DA BODO NOHTI CIM KRAJSI. Odstranjeno leco
odistite in hranite skladino z navodi svojega okLlsta.

Pomembno je, da upodtevate navodia svojega okuista o nacinu
istenja, razkuzevanju in shranjevanju le. Prav tako upostevate
navodia na embalai priporocenih izdelkov po negi. Posoda za
shrarfoare se ko okuzi. Poskibite, da je ista in jo redno
menjav:

POMEMBNE OPOMBE

« Poskrbite, da leSe ne pridejo v stk 2 vodo i pipe,

« Uporabite e tiste raztopine in izdelke, ki vam jh je priporocil
okulst

« Ne prekoracite ¢asa nosenja le<, ki vam ga je priporodil okust.
Ce uporablate lece, ki jh je treba pogosto menjatl, se dzite

umika menjave in se vedno vracajte na kontrole, kot vam je

priporoil vas okulist.

« Nekatera zdravia lahko vplvajo na vaso sposobnost nosenja
kontakinh lec. O novih ali spremembi obstojedih zaravi se
posvetuite s svojim okuistom,

« Ce se pojavio rdetina ocesa, povecano solzerja, bolecina al
zamegien vid, katerega vzrok ni onesnaZena povisina lece, leci
odstranite iz 0% in se Gim prej posvetuite s svojim okuistom

. Lec ne izpostaviajte préilom za lase, kozmetiénim in aerosolnim

rSiom.

«Pr plvariu o vodotesna oésa, da prepreéie okLzbo 1
izgubo lec.

o Le¢ ne nosite med spajem, razen Ge vam oklist svefuie
drugace.

SLOVAKIAN

DOLEZITE POZNAMKY

Tieto_pokyny by mali pomdct praktickym Iekérom podévat
uzitoéné informécie pacientom a mozu nahradif praktické
cvidenie.

Cistenie neplati pre jednodiiové Sosovky.

POKYNY O NOSENi A STAROSTLIVOSTI O MAKKE
KONTAKTNE SOSOVKY OD SPOLOCNOSTI MIGWANG

Informécie obsiahnuté v tomto letéku 56 dolezité pre bezpecné a
efekiivne pouite vasich kontakinjch SoSoviek. Informécie Citaite
pozome a zapamétaite si ich spolocne s dalSimi pokynmi, kioré
vém poskytol vaS praklicky lekér. Kontaking Sosovky by mal byt
odsdhlasené vasim otnym lekrom, & pokyny zobrazené na
obale kontakinych SoSoviek a ostatnych potrebnych vyrobkov s
kompatibiiné a vhodné.

Nasleduilice informéicie st pousitelné pre vSetky mékié kontaking
So3ovky od spolocnosti Migwang.

Veobecné: Sosovky st uréené pre jedného pacienta a su
vhodné na kazdodenné nosenie.

Sosovky st uchovavané v sterinom obale az do okamihu
jeho otvorenia. Ak spozorujete, ze obal je pom&enw Sosovky
NEPOUSNALTE 5 2o najskor ich vrdtte svojmi

| INSTRUCTIONS FOR USE |

Vybratie SoSovky: Jemne odtacte doné viecko nadol a upriamte
zrak nahor, bruskom prsta potom fahko potiahnite SoSovku nadol,
SoSovku potom uchopte a vyberte palcom a ukazovékom.
DBAJTE, ABY NECHTY NA PRSTOCH BOLI GO NAJKRATSEE.
Sosovky po odstrénen odistte a uchovaite podra pokynov lekéra.

Dodrziavajte odporicania lekéra tkajlce sa postupu Cistenia,
dezinfekcie a uskiadnenia SoSoviek ako | postupu odporicaného
na balen. SKladovaci obal e néchyiny na kontamingciu. Ussite sa,
Ze st uchovvané Gisté a pravidelne vymierian.

DOLEZITE POZNAMKY
« Zabraite kontaktu S05ovky s vodou 2 vodovod
*+ Pouzivafelen (010ky @ jrobky,KOré 00PN ek
i senia, lekérom.

Ak 54 Sobonky preciscvan na casi vimeny, dodrgaite
rozvth ich pravidelnej vimeny a kontroly U svoo lekéra.

« Pouzivanie kontakinych sosoviek mbze byt ovplyvnené uzivanim
urtych liskov. Informute lekéra o zivan novych liekov alebo o
akejolvek zmene doteraz uzivanych fekov.

*V pripade zacervenania o, nadmemého sizenia o, bolesti
a\ebo nsjasneho videnia, ktoré rie je zapricinené kontaminaciou

ourchu SoSovky, vyberte ju a o najskor konzutue ek

. Chrahls SoSovky pred lakom na viasy a inymi kozmetickymi

sprejm
« Piveric o moiné len s pousitim vodotesnjch ooy kioré
chrénia pred kontaminciou a stratou SoSoviek.
« Nenoste SoSovky v spénku, ak vam lekdr neodporica inak.

BULGARIAN

BakHo cbobLieHne

Tesnt vHCDYKLAM B0@ CHIN3AEHM C Len Xopata, KOWTO a
aHI@KUPaHN C NDEIVIArHETO MPOAYKTa A3 MOTAT /13 A3AaT no-
ETaiHa MHOOPMALIR Ha KIMeHTR ( NaLIeHTa) OTHOCHO HeroBuTe
XapaKTEDUCTIKA

TetLyiTe 33 €1HOKDETHA YTIOTPEG3 He NOZVIEXAT Ha OYWICTBaHE.

VHCTPYKUWA 3A YNIOTPEBA U CbXPAHEHWE HA MEKW
KOHTAKTHW JIELLW , MUTYAHT

VHBOpMALYATS, CHBHGLIA (& B TaM UCTOBKA € BaHa 3a
6e30MECHOTO 1 EQMKACHO MSNON3BaHE Ha BALMTE KOWTEKTHM
newuy. TAG8a 42 Gae NpOHeTeHa BHAMATENHO M A3 Ce B3eme N0
BHUMAHYE TONHO TOMKOBa 0BDe, KOTKOTO CBETHTE A3EHM B OT
BaIA OHeH CreLaNACT. MMpEnopieavie. KOHTAKTHMTE /e 4
GbaT NOCTaBeHA OT /1eKaD, JMMTO VHCTDYKLIM, BEOHO C Tesn Ha
ONaKOBKaT, B CbBETBaME 13 CMI33BaTe CTPHKTHO,

Creyiara MHBOPMALYA Ce OTHACA £0 BCHKI MK KOHTaKTHY eyt
Ha , MUTYAHT:

KOHTAKTHUTE /et Ca PeHasHaseHH 3a EAHOKPATHA KIVEHTCKa
YIOTPEBa 1 KaTO TaKWEa Ca NPEABALEHN CAMO 33 @HOBHEBHO
Hocere.

KOHTEIHeDHTe 32 /elLyA v 5T B CTEpAAH CPEA3, HO CaMO Npeau
OTBAPAHETO M. B C/Y-al, 4e ONEKOBKAT @ C HapYLLeHa LVIOCT, He
M3M0N3BaVTE /IeWYATE Y W BLDHET Tam, OTKBAETO Ca 3aKyneHu npy
TbpB3 BHIMOKHOCT.

CoKpaLLIeHMATA Ha ONAKOBKATA /13 Ce PASTISNIAT KAKTO Creaa:
BC = KpuBMHa Ha obpaTHara nosbpxHocT; DIADIAM = fuameTsp
Ha newate; PWR/POWER = OMTvi4Ha Cwia Ha /Iewsara 8 AvomTpu. 3a
TOpHH# netyt: AXIS = [PAAYC Ha LMIMHID; §= CPOK Ha rOAHOCT Ha
NPOV3BOACTBEH KO
NpOV3BeLEH B CTepAnHa
ATTENTION = 3agumsimento
ChagsaiiTe MHCTPYKLUHTe. KbIeTo @ YWECTHO, Ha ETVKETa MOXe 52
pasvuMTe S/ Jlewara e NpeBuieHa 3a /B0 WM JACHO OKO.
CE 3HaK 1 Homep o4 OITAEET, 1€ MPORYITS aT0Gap7 GToE2pr
Ha AvperTiBa 3a

v3aenua.

Tpezyt ynoTpe6a: Mawwitre phuere c1 M v NOACYWETE MPeay Aa
OTBOpMTe KOFTeliHepa 3a ey, CTIABAHETO HA JWYHA XVITVIEHA
EOCOBEHO BAHO.,

Mocrassie: V13saiere /lewiara OT KOHTEliHeDa, YBepeTe ce, ve He
€ OGbpHaTa 06PATHO W A NOCTaBeTe Ha Bb@ Ha NoKasaneLa. 3a
TOPYHA /LUt NOMLFTa Ha NBUAT BHPXY NPLCTa B TPAGER 43 €
TaKag, 4e MapKepa TPAGBa 2 COu 6 Haca. [Ipenopea ce netLytte
22 Ce VBMIT C Oy pasreop win ¢

TaKbB npey YoTpeGa. MNomesHeTe & OMEAANOTo M CbC CPRaHNA
MIDBCT Ha CUATD PbKa APbHETE HAZONY [IOMHUA KTeNad. Cbe
CPRJHVA NPBCT Ha CBOGORHATA C1 Pk ADBHETE TOPHUA KIenaY
HATOpE 1 BHUNGTE/IHO MOCTaBETe 1eUiaTa Bb0XY BA/MATa YacT Ha
Vpyca. OTTyCHeTe KNleMa|yiTe BHMATENHO. MoCTaBeTe ApyraTa feta
BLEXY ADYIOTO OKO VNONSBAKH CHLLETA TEXHIG.

Buogane: B TPAGERNO 32 KDATKO BpeMe e NOCTEBAHETO 43
BUKIATE HOPMANHO. AKO T0BA HE € TaKa, YBEPETe Ce, Ue /leuiara He
€ 0BbPHaTa OBPETHO WAV He CTe M Pa3vieHw

Yeeugare: AKO YBCTBTe JCKOMBODT, MOXe AR Ce Hanown fa
V3BAYTE N1EWATa, 4 A NOYMCTUTe, MBNNAKHETe W NIOCTABHTE HaHOBO,
AKO € OBEpHaTa OGPATHO, L Ce HATOY 42 A M3B3TE, OBEpHeTe
U TIOCTUTE eyt OTHORO 4 A MIOCTABHTe. AKO BCYHKO TOBA He
TIOMOTHe, NIOTHPCETE MHEHAETD Ha BaLLIA OHel LA,

V3sawzake Ha newyire: HaTuCHETe HaZ0ny AOTHYR Knenad IOKaTo
[TZaTe HATOPE, KOETO LUE MIOMOTHE 33 TOBA /IeWATa 43 e Nb3He
€ /RADT2 8 OO @ €161 108D BAHAGTEINO € R 2 TS
# NUTL3HETE Kb BANATa Y2CT Ha OKOTO, a Cnes, To

strane samo jedne osobe.

*Migration of £0120 UK oo
(CE0120 (for 16,2019) / CE1639 (for 16,2019)

we

+ VHUKaITe NOTDBNAAHHA Ha /3N 12Ky V1A BONOCCR, KOCMETHHIX

Sotiva se nalaze u pojedinatnim U uslovima
sterinosti koj vrjede sve dok se pakovanje ne otvori. Ukoliko je
pakovanje otvoreno i osteceno, NEMOJTE korstii socivo nego
ga 8to priie ratite onome od koga ste ga nabav.

Detalj na naljepnici pakovanja imaju sliedece znacenje: BC =
zakiivienost strainje powrsine soiva. DIVDIAM = precnik soSiva.
PWRPOWER = opticka snaga sotva (doplia). Za toriéna
sodiva: AXIS = osovina clindra. & = rok trgjanja sociva predstavien
mjesecom | godinom. proizvodacev kodni broj za potrebe
sijedena. proizvoda. Steriiziano_u autokiawu. A\ =
PAZNJA: pogledate pustvo za upotrebu. Gdee je to potrebno,
na nallepnici Ge biti naznadeno da i je sotivo namijenjeno za lievo
ii desno oko. CE znak i broj potwduju da proizvod zadovolava
standarde odredene Eviopskom Direkivom za  Medicinska
Pomagala.

Priie stavlianja sodiva: Opeite i posusite ruke prie nego $to
izvadite S0Civo iz njegovog pakovanja. BRIGA O LIENOJ HIGIJENI
JE VEOMA VAZNA.

Stavijanje soéiva: Izvadite so&ivo iz njegovog pakovanja, verite
se da nile izvradeno | postavite ga na wih kaziprsta. Za toricna
sociva, postavite so¢ivo na va$ kaZiprst tako da je markica
Zza orifentaciu na pozicil ii blizu pozicie kazalike na satu kada
pokazuie 6 sati. Preporuéuiemo da prile polrebe so&ivo operete
U slanoj otopini i U visenamjenskom sredstvu za odrzavanje
kontaktnin sodiva. Gledajte u ogledalo i, Uz pomog sredhjeg prsta
iste ruke, povucite donji oéni kapak na dole. Srednjm prstom
slobodne ruke povucite gomji kapak na gore i pazijvo postavite
sodivo na vidjjvi dio zienice. Potom polako ofpustite kapke.
Postavite drugo so6ivo u drugo oko sijeded isti postupak.

Vid: Trebalo bi da brzo nat
Akojevidi dale sab, proverie daisu sociva izviacena naopakc ii
sumedusobno zamienjena.

Udobnost: Ako je so&ivo neudobno, moze biti da je potrebno da
seizvad radi éiscenja, ispirara i ponovnog stavianja. Neudobnost
se moze osjetiti | ako je S0&vo izvradeno naopako, §to zahtieva
njegovo vadenje, preokretane i &isCenje priie ponovniog staviianja.
AKO NEUDOBNOST OSTAJE, IZVADITE SOCIVO | NEMOJTE
GA VISE STAVLJATI DOK SE NE POSAVJETUJETE SA SVOUIM
LJEKAROM IL| OPTOMETRISTOM.

Ukianjanje: Pritskom prsta na donji oéni kapak i gledanjem na
gore S0GiVO Ge nastojat da se pomiert nadole, 1o Ge vam olaksali
da ga vihom prsta pomierite nadole, do beonjace. Sada moZete
ukloniti socivo pazfjvo koristedi palac | kaziprst. NOKTI TREBA DA
BUDU STO JE MOGUCE KRACI. Nakon vadenja sociva, ocistite
gal pohranite U skladu sa uputstvima fekara.

Vas ljekar 6o vam dat upusiva o tome kako Gisit, dezinfiorati i
uskiaditii sociva i veoma je vazno da sijedite njegova uputstva te
preponLke date na pakovanju sredstava za odzavanje kontakinih
sodiva. Kutja za skladistenje sociva je podiozna prianju. Drzite je
Gistom i redovno zarmjente novom.

VAZNE NAPOMENE
« Ne dozvoite da voda iz vodovoda dode u kontakt sa sogivom.
« Koristite iskju&ivo ona sredstva za odrZavanje kontakinin sotiva i
proizvode kole je preporucio vas ljekar i opticar.
*Ne prekoracuite vrieme nodenja koje vam je preporucio vas
ekar.

Baxxnuso
L iHCTpyKUiA Byna cTBOpeHa ANA CNPUAHHA Nepeaadi KopHCHo!
itbopMaLli B /ikapA NaLleHTy Ta MOMe MICTWT AHi KAHiMHO
npaKTAKA

Jlivazn

IHCTPYKLUA 3 BUKOPUCTAHHA TA AOMIAAY 3A M'AKUMM
KOHTAKTHUMM JIH3AMW MIGWANG

IHPOPMaLIA, WO MICTWTECH B LbOMY BKNGAMLI BaXMES AR

6GE3EHONO Ta EXEKTVIBHOTD BUKODICTaHHA BALLIX KOHTRKTHIX k3.

PaZJIMO ETeNHO O3HBIOMUTICA 3 Her Ta 36eperTH IHCTPYKLIO A

piBi 3 iHWAWA, 8ia Baworo

mnapﬂ nopagai. ﬂmﬁwpawe Baun KOHTAKTH /k3H 3 ONOMOT0I0

Ta perenbh 0 IHCTPYKLH,

a mxo»« — BKa3siBoK, WO M\CTRYBCR 6Ge3riocepeaHbo Ha ynakosuj
KOHTaKTHHIX 3| CyMikHO! MPOAYKLI

Hibiserasezena iHbopMaLi Mo ByTi 3aCToCosaHa A0 Bk kit
KOHTAKTHYX /iiH3 Migwang.

SaranbHa iHbopMAUR: ik OZHOAEHH! Ta npsHaveH] A
OCOBHCTONO BAKOPCTaHHA.

Y KOKHOMY KOHTeIHepi 33 3BEpIraETLCA Y CTEPHIbHOMY CTaki
O MOMEHTY BIIKDHTIA. FKIO KOHTEliHep NOWKOmMeHo, HE
BYKOPUCTOBYVITe /i3y | 33 HalHNePLIOI HATOZ NOBEDHTTS 1.

1HQOpMALI Ha KOHTeSHepi MICTUT HaCTYTHi Aaki: BC — KpyeM3Ha
3aaHb0i  nosepxHi. DIA/DIAM = pgjametp niHan. PWR/POWER
= OMWdHa Cna fiH3M B mOMTpiAX. [LA TopraHKX iz AXIS =
oico Wngpy. 3 = CTPOK IPWRATAOCT 7 © Gopwar Mcrs
pik. Ko, BMpobHIKa AR siacrotests, ooy 8

Raneus 1 ROKGAA O A VBagets O Hero, C e vbarEanero
HapaHABaHYR, CTapaiiTe Ce A NOLIBPHATE 110 BLIVOKHOCT BaLIMTe
HOKTU ONTUMRAHO 50!

BAWVT O4eH CTEWRIVICT LUe B MDENOpbia Kak A3 NONMCTETe,
BeMHPEKYIDATE 1 CHXDAHABATE. BALLMTE /LY, HO € CHILD TaKd

- = VBATA: crooyersca
IHCTPYKLUFL. 32 MOKAMBOCTI Ha ETVKeTL MO ByTh 3a3Havero A1
o 0@ npukaer rica (sigoro 4 npagoro). Mapiyeasn CE

HoMepom npoaykty
PRI SR
LIOTIO MeJUHHIX BUPOGIE

Ha MPOYKTUTE, KOMTO VSNONBATE. KOWTESHEDET 33 fewnt ce
3BVPCABA C BPEMETO, SATOBA O NOMVICTBAIATE M CMEHRVITE PEaOBHO,

BAKHY BE/IEMKA

« He /0NyCHalTe KOHTBKT Ha feLLTe C BOA OT YeluMara

« ManonsBaiiie. camo Ten MPOBYKTM 1 PasTBODH, KOMTO B €
IPeNOp a1 BALLMAT O4eH CTIeLIANICT

+ He npes/uagaiiTe CpoKa 33 HOCEHE Ha /IELUATE, KOMTO Ca BM
npenopyaH

+ AKO BY1€ DENIOPEHAHO 43 CHIEHTE MUITE CU MIO-4€CTD, Criaseaiire
PEXUMS, KOO € MPEATCaH U NEPUOIHO NOCELLABAITE BaLIA
(0HeH creupanvctT

« HAO /1eKGpCTBa MOFaT A3 MIOBAVAAT CTIOCOGHOCTTa B A4 HOCHTE
KOHTBKTHM MeLL. VHBOPMVP3ITTE BaLLA O4eH CreLy1aHCT 33 T0B3,
3 ChULO M 33 IPOAHA Ha NPHENGHHTE N ekapCTEa

lekdrovi.

Vysvetlivky symbolov na obale: BC = zakiivenie zadnej
plochy. DIVDIAM = priemer SoSovky. PWR/POWER = opticka
mehurogt tafeuky v chophéch. Pre i Sofky: XS =

Slo Sarze, urdené na sledovanie vyrobku.
steriizované v autokléve. A\ = UPOZORNENIE: Poziite si ndvod
na pousitie. Ak je urbené, ndlepka oznaduje, kiord SoSovka
patri na pravé a ktord na favé oko. CE oznatenie a &iso (CE
1639) potwrdzuje, Ze produkt spifia nomy Kadené Eurdpskou
smernicou 0 medicinskych zariadeniach.

Pred aplikiciou SoSoviek: Pred wybratim SoSoviek z obaly
si umyte a osuite ruky. DBAJTE NA DOKLADNU OSOBNU
HYGIENU.

Aplikacia: SoSovky vyberte z obalu, Uistte sa, Ze ie sd ototené
opacne a ulozte ich na brusko ukazovéka. Pri pouit torickych
Sosoviek dbaite, aby boli Uozend na brusku ukazovdka tak,
aby orientacnd znacka smerovala na &islo 6 podia hodinovych
rusiciek, Pred  pousitin odporicame  Sosovky umyt vo
fyziologickom roztoku alebo viacuSelovom roztoku. Pozite sa
do zrkadla, strednym prstom te ste] ruky pofiahnite doiné viecko
nadol. Strednym prstom druhe ruky natiahnite homé viecko nahor
a jemne viozte SoSovku na povich dihovky. Pomaly uvolrite
vietka. Druhd $oSovku apikujte do druného oka obdobnym
sposobor.

Neostrost zraku: Krétko po apikacii Sosovky Je to noméiny
jav, ale ak nejasné videnie prefrvava, skontrolufe, i Sosovka je
vsadené sprévne.

Pohodiie: Ak méte po apikaci SoSovky nepremny pocit, vyberte
I, ot cptcinte  pdl o aplkuf oo o, Tk ko
5 opatne, mbzete mat nepriemny pocit, wherte
1 taets avyittopred opunyn vaderim AK R
POCIT ERTE SOSOVKU A OPATOVNE JU
NEAPLIKUJTE LE KONZULTUTE S0 SVOUM ERARTCKIH
LEKAROM.

« Mpu nosiga Ha 3a4ept oo, cumere, 60a
W1 3aMBITABaHE Ha 0BPa33, KOATO HAMA OBLLD C NIOHVCTBIHETD Ha
JeLLyTe, He3aB3BHO NOTLCETe NIOMOLLTa Ha CIELUANICT.

+ FIPOTVBONOKG3HO € KOHTKTHATE elLt /3 Ce MPBCKAT Cb Cpefiose:
33 KOC2, KOIMETHHHM POYKTA U 2EPOOM

+Tlpu nyBake, HoETe Npenasn owwia, 38 @ vaGervere
ONACHOCTT2 0T 32MBCHBaHE M MaIYGBaHE Ha feuyTe

+ CRNRIMTE. KONTAKTHITE /WL MDEAA /TaHE, OCBEH 2KO BaLVAT
CNEUVANICT He B € NOCHBETBAN APYTO

BOSANSKI /
HRVATSKI / SRPSKI

VAZNE UPUTE

Ove upute su pripremiiene da pomognu lekarima | opticarima u
davanju korisnih informacia paciienimai mogu SiUZi kao dopuna
nformacjama koje oni uobicajeno aju prilkom konsultacia.

Ciséenje se ne primienjuie U sludaju sodva namijenjenin za
Jednodhnevnu upotrebu.

UPUTSTVA ZA NOSENJE | ODRZAVANJE MIGWANG
MEKIH KONTAKTNIH SOCIVA

Upuisiva sadrzana na ovom lisiéu su vaina za pravinu i
pouzdanu upotrebu kontakinih sotiva; proditate h paZivo i
satuvajte zajedno sa ostalim uputama dobienim od vaSeg lekara
ii optidara. Vasa kontaktna sociva treba da budu podeSena
od strane otnog lekara, specialiste za kontakina socha i
optometriste viste duzni da paljvo Sijedite sve njihove upute kao
i Upute navedene na pakovanju vash kontakinih sotiva i drugih
proizvoda koja se na njih odnose.

Sjedece informacie se odnose na sva ClearLab meka sociva

OPSTE: Sodiva su namienjena za svakodnevno nodenje od

Tepen i BUMMIT Ta BHCYWITS Py
nepesl WM, AiK AICTaTV NiH3y 3 koHTeliHepa. PETE/IBHE CTABNIEHHA
10 B/TACHOI TINEHN [IYXKE BAMK/INBE.

OpfraHHA: BUIMITL Tik3y 3 KOHTEITHEPa, NEPEKOHaITECH, WO He
BAATRETe i HABMBODIT, POSMICTIT 3 Ha KiHUWKY BKa3IBHOTO NaNsUA
LLIOAD TOAHOT NbiaH: POSMICTITS i Ha BKESIBHOMY MabLy Takm
4MHOM, WO OpieHTYIoMa MO3Ha|Ka Byna Ha 4n BMM3bKO 6 roaMHM.

PO3HAHOM epel GeaNOCEpeaHiM BHKODHCTaHHAM. [MBISHHCS Ha
cefie 8 [36Dkano, CepeaHiv NaloLiem Tiel X YKy BLTATHITS HIDKHIO
OBiKY. CepeaHiM Ma/uem BUTGHOI Py, MPUTIGHIMTo Bepitio
oBiKy Ta 06epEAHO Nepereci i3y Ha paiiayHy 0BOTOHKY.
TIOBIbHO BIANYCTITL MOBIKW. POSMICTITS APYTY /iH3Y Ha iHIE OKO 33
Tielo W CeMol.

3ip: LiKOM  HOPNAbHE  KOPOTKOUGCHE MOMpLIEHHA  FOCTPOTH
30Dy, MPOTe, AKLO NOKPRLIEHHA TPVBANWE HaC He CTIOCTEpIraETbCA,
flepesipre W He HAZATHYM BA /M3 HABUEODIT B0 uA He
flepennyTanv npasy 3 igcto.

KoMOPT: AKLLI0 B BIAHYBaETE AUCKOMAODT, HEOBKIAHO 3HATH i3y,
TIPOMVITH, NPONOIOCKATH Ta HAAATHYTH UiE Pas. Tak Camo B MOXeTe
BIA4YBATU AMCKOMGOPT, ALLO NiH3A BAATHEHA HABMBOPIT, Y TaKOMY
BANAKY 3HIMITS f, BWBEPHIT Ta DOMMIITE MEpe, ThM, 5 3HOK
gyt AKLLIO IMCKOM®OPT BAC HE MOKIZIAE, 3HIMITb IH3/1
TAHE HATATAVTE NOBTOPHO ZI0 KOHCY/ISTALII 3 TKAPEM!

3HATTR 13: 0BRPEAHO BLTATHITH AOHUSY HIDKHIO TBikY, AUBRAHHCH
VM |aCOM BEEX, Lie AOTIOMOE 3MICTUTW i3y AOHI3Y | B nerko
SMONKETe il NEPEMICTITA KIHIMKOM MabLA Ha ity MaCTHHY OKa
BUTAHYTH /i3y MOXtHa 33 OTIOMOTOO BEMKOTO Ta BKZ3IBHOTO
nanbiie. NEPEKOHAVITECS, (L0 HITI MAKCUMATIBHO KOPOTKO
MIIPBARL JoTpumyiiTect BK3iooK /iKapA WOBO BALANeHH,
OuMieHHITa 36epiaHHA k.

Ba ikap HaZACT: Bam NOpaay 3 NPHBORY O<MLIEHHA, AesiHbex
i 36epiraHin i3, OGOB A3H0BO ACTPHMYJATECH i, T K Cam IHCTPYKLIT
3asHadeHi Ha YNaKoBLj NpOaYKTIB N0 momsay. KorTeliHep ana
36epiran WBMAKO 3aBPYAHIOETLCA. MEpeKOHGITECa Y TOMY, WO
TPHMETE F0T0 Y “UCTOTI Ta PEryAApHO 3MiHoETe,

Bammeo

* BUKODUCTOBYIHTe /WALe DeKOMeH/I0BaHI AiKapem posMkMA Ta
NPOAYKTANO AOTIAZY 34 ikzaMi.

« He HOCIb /31 0BILI PEKOMEHAI0BAHOTO Baluvim fikapem vacy.

* Maioum Cripasy 3 iH3aMK HacToi 3amiHK, AOTPUMYIATECH rPadiKy ix
3aMiHi Ta He MPONYCKAIATe MaHOBVX BI3VTiB A0 KapA

« Mlesti B Jiikis MOYTo BrUMBaTM Ha Balli BIAYTTA Mg, vac
HOCIHHA KOHTAKTHYX 3. 3aB#a NoNepepKaiiTe CEOD NKaps,
AKLO MPUVIMAETE Y04 AKiCh kN B0 PO Bya-AKi 3wiki 8 i
nepeniy.

+ Bunazky novepOHHHA ouelt, NABNLEHO CinMeocTi, Gonto W
3aTYMaHEHHA 30Dy, LD He NOB'A3aHi 3 336DYAHEHOIO NoBepXHerD
7k, 3HIMITo /iH3N Ta NDOKOHCYNSTYVITECA 3 NKGPeM AKOMORA
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*MN3BaHHA [O3BONAETHCA 33 YMOBM BMKODUCTBHHA  WIMBHO
NDAAIRIOUNX 3BWCHIX OKYIRDIB [V NNGBAHHA 3 METOK
HUKHEHHA 336PYAHEHHA 26O BTPaTH 1,

* He cniTb B NiH3aX, AKLLO iHLLE HE PEKOMEHZOBAHO /iiKapem.
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